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 من قرار مجلـس الأمـن     ٨التقرير الثالث للأمين العام المقدم عملاً بالفقرة          
٢٠١٠ (١٩٥٨(   

    
  مقدمة  - أولا 

 الــذي )٢٠١٠ (١٩٥٨ مــن قــرار مجلــس الأمــن  ٨يُقــدَّم هــذا التقريــر عمــلاً بــالفقرة    - ١
ــل أغــراض اســتخدام         ــاول بالتحلي ــراً يتن ــدم للمجلــس ســنوياً تقري ــه المجلــس إليَّ أن أق طلــب في

 مـن القـرار ونفقـات الحـساب، علـى أن يًقـدَّم              ٥ و   ٤حساب الضمان المشار إليه في الفقـرتين        
لتقريــر النــهائي بعــد ثلاثــة ، وأن يُقــدَّم ا٢٠١٢ مــارس/آذار ٣١التقريــر الأول في أجــل أقــصاه 

 إلى حكومــة العــراق ٥ و ٤أشــهر مــن تحويــل أي أمــوال متبقيــة محــتفظ بهــا لأغــراض الفقــرتين 
  . ، ما لم يأذن المجلس بغير ذلك٢٠١٦ديسمبر / كانون الأول٣١بحلول 

    
  معلومات أساسية   - ثانيا  

، حوَّلــت الأمانــة العامــة مــن    )٢٠١٠ (١٩٥٨ مــن القــرار  ٥ و ٤عمــلاً بــالفقرتين    - ٢
 مليــون دولار مــن دولارات الولايــات المتحــدة إلى    ٢٠مبلــغ ) أ: (حــساب العــراق مــا يلــي   

حــساب ضــمان الــشؤون الإداريــة ليــستعمل حــصراً في تغطيــة نفقــات الأمــم المتحــدة المتــصلة    
، بمــا في ذلــك دعــم “الــنفط مقابــل الغــذاء” إطــار برنــامج بالإنهــاء المــنظَّم للأنــشطة المتبقيــة في

المنظمة لتحقيقـات الـدول الأعـضاء وإجـراءات الـدول الأعـضاء ذات الـصلة بالبرنـامج، فـضلاً             
؛ )١٩٩٩( ١٢٨٤عن نفقات مكتب المنسق الرفيع المستوى المنشأ بموجب قرار مجلـس الأمـن              

 مليـون دولار مـن دولارات الولايـات المتحـدة لحـساب ضـمان التعويـضات،                 ١٣١مبلغ  ) ب(
لغرض قيـام حكومـة العـراق بتـوفير تعويـضات للأمـم المتحـدة وممثليهـا ووكلائهـا والـشركات                     

  . المستقلة المتعاقدة معها
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، قــرر مجلــس الأمــن إنهــاء الترتيبــات المنــصوص عليهــا في )٢٠١٣ (٢١٠٧وفي القــرار   - ٣
  . )١٩٩٩ (١٢٨٤ من القرار ١٤الفقرة 

    
  حساب ضمان الشؤون الإدارية   - اثالث  

أود أن أبلغ أعضاء المجلـس بـأن الأنـشطة المـضطلع بهـا والمموَّلـة علـى النحـو الـوارد في                  - ٤
 كــانون ٣١ينــاير إلى / كــانون الثــاني١ في الفتــرة مــن )٢٠١٠ (١٩٥٨ مــن القــرار ٤الفقــرة 
وفي ما يلي توزيـع لتلـك       .  دولاراً ٨٥٠ ٩٧٨ن نفقات تبلغ     أسفرت ع  ٢٠١٣ديسمبر  /الأول

 دولاراً للأنـــشطة المتـــصلة بالإنهـــاء المـــنظَّم للأنـــشطة المتبقيـــة  ٥٩٤ ٨٤٩مبلـــغ ) أ: (النفقـــات
ــن ــامج  مــ ــذاء ”برنــ ــل الغــ ــنفط مقابــ ــغ ) ب(؛ “الــ ــة  ٢٠٧ ١١٩مبلــ ــدعم المنظمــ  دولاراً لــ

ــات ــضاء ذات    لتحقيق ــدول الأع ــضاء وإجــراءات ال ــدول الأع ــامج،  ال ــصلة بالبرن ــغ ) ج( ال مبل
 دولارات لنفقـــــات مكتـــــب المنـــــسق الرفيـــــع المـــــستوى المنـــــشأ عمـــــلاً بـــــالقرار ٤٩ ٠١٠
١٩٩٩( ١٢٨٤(*.  

    
  حساب ضمان التعويضات   - رابعا  

أود أن أبلغ أعضاء المجلس أنه حتى الوقت الراهن لم تُتَكبَّـد نفقـات فيمـا يتعلـق بـالمبلغ                - ٥
وبعد تقريري الأخـير إلى المجلـس المـؤرخ         . )٢٠١٠ (١٩٥٨ من القرار    ٥المشار إليه في الفقرة     

ــارس / آذار٢٦ ــة      )S/2013/191 (٢٠١٣م ــع حكوم ــرة أخــرى م ــة م ــة العام ، اجتمعــت الأمان
 مــن ٧العــراق للتفــاوض بــشأن الاتفاقــات التنفيذيــة حــسب مــا هــو منــصوص عليــه في الفقــرة  

ا زالت قائمة بين حكومـة العـراق والأمانـة العامـة      إلا أن الخلافات م   . )٢٠١٠ (١٩٥٨القرار  
بشأن ما إذا كان التزام حكومة العراق بتعويض الأمم المتحدة وممثليهـا ووكلائهـا والـشركات                

أن يُقــصر علــى المبلــغ المرصــود في حــساب ضــمان      ) أ: (المــستقلة المتعاقــدة معهــا ينبغــي لــه    
وستواصــل . ٢٠١٦ديــسمبر /ل كــانون الأو٣١وأن ينقــضي ويــسقط في  ) ٢(التعويــضات؛ 

الأمانة العامة المناقشات بغية عقـد اتفاقـات للتعويـضات، وسـأحيط مجلـس الأمـن علمـاً بنتـائج                    
  . الجهود المتواصلة التي تبذلها الأمانة العامة

    

 
  

 .٢٠١٢ في عام تتعلق نفقات مكتب المنسق الرفيع المستوى بالأنشطة المضطلع بها  *  
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  مسائل أخرى   - خامسا 
، دعا المجلس حكومة العـراق إلى القيـام دون          )٢٠١٠ (١٩٥٨ من القرار    ٢في الفقرة     - ٦

تأخير بالتسديد مباشرة للمستفيدين من خطابات الاعتمـاد أو مـن يمثلـهم، علـى النحـو المـشار               
، S/2010/619 (٢٠١٠ديــــسمبر / كــــانون الأول٨إليــــه في مــــذكرة الأمــــين العــــام المؤرخــــة 

  ).، والمرفقان الثاني والثالث١٢ و ١١ الفقرتان
مـــارس / آذار٢٦و ) S/2012/191 (٢٠١٢أبريـــل / نيـــسان٢وفي تقريـــريَّ المـــؤرخين   - ٧

٢٠١٣) S/2013/191(  ــأن ــس بـ ــتُ المجلـ ــستفيدين    ، أبلغـ ــض المـ ــستحقة إلى بعـ ــدفوعات المـ  المـ
وبما أن الوضع ما زال على حاله، فـإنني أكـرِّر الإعـراب عـن قلقـي مـن أن                    . زالت لم تُسدَّد   ما

المــدفوعات لم تُــسدَّد، وأواصــل حــث حكومــة العــراق علــى أن تُــسدِّد المــدفوعات دون تــأخير 
  .)٢٠١٠ (١٩٥٨للمستفيدين حسبما طلب المجلس في قراره 
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	التقرير الثالث للأمين العام المقدم عملاً بالفقرة 8 من قرار مجلس الأمن 1958 (2010) 
	أولا - مقدمة 
	١ - يُقدَّم هذا التقرير عملاً بالفقرة 8 من قرار مجلس الأمن 1958 (2010) الذي طلب فيه المجلس إليَّ أن أقدم للمجلس سنوياً تقريراً يتناول بالتحليل أغراض استخدام حساب الضمان المشار إليه في الفقرتين 4 و 5 من القرار ونفقات الحساب، على أن يًقدَّم التقرير الأول في أجل أقصاه 31 آذار/مارس 2012، وأن يُقدَّم التقرير النهائي بعد ثلاثة أشهر من تحويل أي أموال متبقية محتفظ بها لأغراض الفقرتين 4 و 5 إلى حكومة العراق بحلول 31 كانون الأول/ديسمبر 2016، ما لم يأذن المجلس بغير ذلك. 
	ثانيا - معلومات أساسية 
	٢ - عملاً بالفقرتين 4 و 5 من القرار 1958 (2010)، حوَّلت الأمانة العامة من حساب العراق ما يلي: (أ) مبلغ 20 مليون دولار من دولارات الولايات المتحدة إلى حساب ضمان الشؤون الإدارية ليستعمل حصراً في تغطية نفقات الأمم المتحدة المتصلة بالإنهاء المنظَّم للأنشطة المتبقية في إطار برنامج ”النفط مقابل الغذاء“، بما في ذلك دعم المنظمة لتحقيقات الدول الأعضاء وإجراءات الدول الأعضاء ذات الصلة بالبرنامج، فضلاً عن نفقات مكتب المنسق الرفيع المستوى المنشأ بموجب قرار مجلس الأمن 1284 (1999)؛ (ب) مبلغ 131 مليون دولار من دولارات الولايات المتحدة لحساب ضمان التعويضات، لغرض قيام حكومة العراق بتوفير تعويضات للأمم المتحدة وممثليها ووكلائها والشركات المستقلة المتعاقدة معها. 
	3 - وفي القرار 2107 (2013)، قرر مجلس الأمن إنهاء الترتيبات المنصوص عليها في الفقرة 14 من القرار 1284 (1999). 
	ثالثا - حساب ضمان الشؤون الإدارية 
	* تتعلق نفقات مكتب المنسق الرفيع المستوى بالأنشطة المضطلع بها في عام 2012.
	٤ - أود أن أبلغ أعضاء المجلس بأن الأنشطة المضطلع بها والمموَّلة على النحو الوارد في الفقرة 4 من القرار 1958 (2010) في الفترة من 1 كانون الثاني/يناير إلى 31 كانون الأول/ديسمبر 2013 أسفرت عن نفقات تبلغ 978 850 دولاراً. وفي ما يلي توزيع لتلك النفقات: (أ) مبلغ 849 594 دولاراً للأنشطة المتصلة بالإنهاء المنظَّم للأنشطة المتبقية من برنامج ”النفط مقابل الغذاء“؛ (ب) مبلغ 119 207 دولاراً لدعم المنظمة لتحقيقات الدول الأعضاء وإجراءات الدول الأعضاء ذات الصلة بالبرنامج، (ج) مبلغ 010 49 دولارات لنفقات مكتب المنسق الرفيع المستوى المنشأ عملاً بالقرار 1284 (1999)*.
	رابعا - حساب ضمان التعويضات 
	5 - أود أن أبلغ أعضاء المجلس أنه حتى الوقت الراهن لم تُتَكبَّد نفقات فيما يتعلق بالمبلغ المشار إليه في الفقرة 5 من القرار 1958 (2010). وبعد تقريري الأخير إلى المجلس المؤرخ 26 آذار/مارس 2013 (S/2013/191)، اجتمعت الأمانة العامة مرة أخرى مع حكومة العراق للتفاوض بشأن الاتفاقات التنفيذية حسب ما هو منصوص عليه في الفقرة 7 من القرار 1958 (2010). إلا أن الخلافات ما زالت قائمة بين حكومة العراق والأمانة العامة بشأن ما إذا كان التزام حكومة العراق بتعويض الأمم المتحدة وممثليها ووكلائها والشركات المستقلة المتعاقدة معها ينبغي له: (أ) أن يُقصر على المبلغ المرصود في حساب ضمان التعويضات؛ (2) وأن ينقضي ويسقط في 31 كانون الأول/ديسمبر 2016. وستواصل الأمانة العامة المناقشات بغية عقد اتفاقات للتعويضات، وسأحيط مجلس الأمن علماً بنتائج الجهود المتواصلة التي تبذلها الأمانة العامة. 
	خامسا - مسائل أخرى 
	6 - في الفقرة 2 من القرار 1958 (2010)، دعا المجلس حكومة العراق إلى القيام دون تأخير بالتسديد مباشرة للمستفيدين من خطابات الاعتماد أو من يمثلهم، على النحو المشار إليه في مذكرة الأمين العام المؤرخة 8 كانون الأول/ديسمبر 2010 (S/2010/619، الفقرتان 11 و 12، والمرفقان الثاني والثالث).
	7 - وفي تقريريَّ المؤرخين 2 نيسان/أبريل 2012 (S/2012/191) و 26 آذار/مارس 2013 (S/2013/191)، أبلغتُ المجلس بأن المدفوعات المستحقة إلى بعض المستفيدين ما زالت لم تُسدَّد. وبما أن الوضع ما زال على حاله، فإنني أكرِّر الإعراب عن قلقي من أن المدفوعات لم تُسدَّد، وأواصل حث حكومة العراق على أن تُسدِّد المدفوعات دون تأخير للمستفيدين حسبما طلب المجلس في قراره 1958 (2010).

